
Dormu, ĉarma infano 
M: À CÔTÉ DE TA MÈRE 

 

DORMU, ĈARMA INFANO • M (À côté de ta mère): Théodore Botrel 1908 
• E (originale verkita kiel kontrafakturo): Albrecht Kronenberger 2017-08-05 

Ĉi tiu kontrafakturo tute ne povas (nek volas!) speguli la 
amaran atmosferon de la originalo, kiu temas pri la breto-
naj maristoj endanĝerigataj de furioza Atlantiko kaj pri la 
doloroj kaj zorgoj de la restantaj edzinoj. – 

Kiu kapablas traduki la originalan kanzonon adekvate? 
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